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Through the Remote Control:  To turn 
on: Press and hold the middle button (1)
on the Remote Control for 1.5 seconds. 
Indicator l ight on the remote is on. And 
press the button (2) on the stimulator 
for 2.5 seconds to turn it  on. To switch 
vibrations: Press the upper or lower 
button on the Remote Control to increase 
or decrease intensity.
Back to Standby Mode: Press and hold 
the power button (middle button) on the 
Remote Control for 1.5 seconds, then the 
Remote Control is off ,  and the stimulator 
is back to standby mode.
To turn off:  Press the button on the sti-
mulator for 2.5 seconds to turn it  off.

Through its own button:  To turn on: 
Press and hold the button on the stimula-
tor for 2.5 seconds. Indicator l ight turns 
on. Now it is in standby mode.
To switch vibrations: Short press the 
button to switch between 10 vibration 
rhythms. To turn off:  Press and hold 
the button for 2.5 seconds, the vibrator 
is off.

Con el mando a distancia:  Para encen-
derlo:  Mantenga pulsado el botón central 
(1) del mando a distancia durante 1,5 
segundos. La luz indicadora del mando a 
distancia se enciende. Y pulsa el botón 
del estimulador (2) durante 2,5 segundos 
para encenderlo. Para cambiar de vibra-
ción: Pulse el botón superior o inferior 
del mando a distancia para aumentar o 
disminuir la intensidad.
Volver al  modo de espera: Mantenga 
pulsado el botón de encendido (botón 
central)  del mando a distancia durante 
1,5 segundos, entonces el mando a 
distancia se apagará y el  estimulador 
volverá al modo de espera.
Para apagar:  Pulse el botón del esti-
mulador durante 2,5 segundos para 
apagarlo.

Con su propio botón: Para encenderlo: 
Mantenga pulsado el botón del esti-
mulador durante 2,5 segundos. La luz 
indicadora se enciende. Ahora está en 
modo de espera. Para cambiar de 
vibración: Pulsa brevemente el botón 
para cambiar entre 10 ritmos de 
vibración. Para apagar:  Mantén pulsado 
el botón durante 2,5 segundos y el 
vibrador se apagará.

Mit der Fernbedienung:  Zum 
Einschalten: Drücken und halten Sie die 
mittlere Taste (1) auf der Fernbedienung 
1,5 Sekunden lang. Die Kontroll leuchte 
auf der Fernbedienung leuchtet.  Drücken 
Sie dann 2,5 Sekunden lang die Taste (2)
am Stimulator,  um ihn einzuschalten.
Zum Umschalten der Vibrationen: Drüc-
ken Sie die obere oder untere Taste auf 
der Fernbedienung, um die Intensität zu 
erhöhen oder zu verringern.
Zurück in den Standby-Modus: Halten Sie 
die Einschalttaste (mittlere Taste) auf 
der Fernbedienung 1,5 Sekunden lang 
gedrückt,  dann ist die Fernbedienung 
ausgeschaltet und der Stimulator befind-
et sich wieder im Standby-Modus.
Zum Ausschalten: Drücken Sie die Taste 
am Stimulator 2,5 Sekunden lang, um ihn 
auszuschalten.

Mit eigenem Knopf:  Zum Einschalten: 
Halten Sie die Taste des Stimulators 2,5 
Sekunden lang gedrückt.  Die Anzeigelam-
pe leuchtet auf.  Jetzt befindet er sich im 
Standby-Modus. Umschalten der Vibra-
tionen: Drücken Sie kurz auf die Taste, 
um zwischen 10 Vibrationsrhythmen zu 
wechseln. Zum Ausschalten: Halten Sie 
die Taste 2,5 Sekunden lang gedrückt,  der 
Vibrator ist ausgeschaltet.
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Art. 21969

Con il  telecomando: Per accendere: 
Tenere premuto i l  pulsante centrale (1)
sul telecomando per 1,5 secondi.  La luce 
dell ’ indicatore sul telecomando è accesa. 
E premere i l  pulsante sullo (2) stimolato-
re per 2,5 secondi per accenderlo.
Per cambiare le vibrazioni:  Premere 
i l  pulsante superiore o inferiore sul 
telecomando per aumentare o diminuire 
l ’ intensità. Tornare al la modalità standby: 
Tenere premuto i l  pulsante di accensione 
(pulsante centrale) sul telecomando per 
1,5 secondi,  poi i l  telecomando si spegne 
e lo stimolatore torna in modalità stand-
by. Per spegnere: Premere i l  pulsante 
sullo stimolatore per 2,5 secondi per 
spegnerlo.

Con il  proprio pulsante: Per accendere: 
Tenere premuto i l  pulsante sullo stimola-
tore per 2,5 secondi.  La luce dell ’ indicato-
re si  accende. Ora è in modalità standby. 
Per cambiare le vibrazioni:  Premere 
brevemente i l  pulsante per passare tra 10 
ritmi di vibrazione.
Per spegnere: Tenere premuto i l  pulsante 
per 2,5 secondi,  i l  vibratore è spento.
 

Avec la télécommande: Pour mettre en 
marche :  Appuyez sur le bouton (1)du mi-
l ieu de la télécommande et maintenez-le 
enfoncé pendant 1,5 seconde. Le voyant 
lumineux de la télécommande s’al lume. 
Et appuyez sur le bouton (2) du stimula-
teur pendant 2,5 secondes pour l ’al lumer. 
Pour changer de vibrations :  Appuyez 
sur le bouton supérieur ou inférieur de 
la télécommande pour augmenter ou di-
minuer l ’ intensité. Retour au mode veil le 
:  Appuyez sur le bouton d’al imentation 
(bouton du mil ieu) de la télécommande 
pendant 1,5 seconde, puis la télécom-
mande s’éteint,  et le stimulateur revient 
en mode veil le.  Pour éteindre :  Appuyez 
sur le bouton du stimulateur pendant 2,5 
secondes pour l ’éteindre.

Avec son propre bouton: Pour l ’al lumer: 
Appuyez sur le bouton du stimulateur 
et maintenez-le enfoncé pendant 2,5 se-
condes. Le voyant lumineux s’al lume. Le 
stimulateur est maintenant en mode veil -
le.  Pour changer de vibration :  Appuyez 
brièvement sur le bouton pour basculer 
entre 10 rythmes de vibrations.
Pour éteindre l ’appareil  :  Appuyez sur le 
bouton et maintenez-le enfoncé pendant 
2,5 secondes, le vibrateur est éteint.

с помощью пульта дистанционного 
управления:Чтобы включить: Нажмите и 
удерживайте среднюю кнопку (1) на пульте 
дистанционного управления в течение 1,5 
секунд. Индикатор на пульте загорится. 
И нажмите кнопку (2) на стимуляторе 
на 2,5 секунды, чтобы включить его. 
Чтобы переключить вибрацию: Нажмите 
верхнюю или нижнюю кнопку на пульте 
дистанционного управления, чтобы 
увеличить или уменьшить интенсивность. 
Возврат в режим ожидания: Нажмите и 
удерживайте кнопку питания (средняя 
кнопка) на пульте дистанционного 
управления в течение 1,5 секунд, после 
чего пульт дистанционного управления 
выключится, а стимулятор вернется в режим 
ожидания. Чтобы выключить: Нажмите 
кнопку на стимуляторе в течение 2,5 секунд, 
чтобы выключить его.

с помощью его собственной кнопки: 
Чтобы включить: Нажмите и удерживайте 
кнопку на стимуляторе в течение 2,5 секунд. 
Индикатор загорится. Теперь он находится 
в режиме ожидания. Для переключения 
вибрации: Коротко нажмите на кнопку для 
переключения между 10 ритмами вибрации. 
Для выключения: Нажмите и удерживайте 
кнопку в течение 2,5 секунд, вибратор 
выключится.

Com o Controlo Remoto: Para l igar: 
Manter premido o botão (1) do meio 
no comando à distância durante 1,5 
segundos. A luz indicadora no comando 
à distância está l igada. E premir o botão 
(2) do estimulador durante 2,5 segundos 
para o l igar.
Para l igar as vibrações: Premir o botão 
superior ou inferior do comando à distân-
cia para aumentar ou diminuir a intensi-
dade. Voltar ao Modo Standby: Premir e 
manter premido o botão de al imentação 
(botão do meio) no comando à distância 
durante 1,5 segundos, depois o comando 
à distância está desligado, e o estimu-
lador está de volta ao modo standby.
Para desligar:  Premir o botão no esti-
mulador durante 2,5 segundos para o 
desligar.

Com o seu próprio botão: Para l igar: 
Premir e manter premido o botão do 
estimulador durante 2,5 segundos. A luz 
indicadora acende. Agora está em modo 
de espera. Para mudar as vibrações: 
Premir brevemente o botão para alternar 
entre 10 ritmos de vibração.
Para desligar:  Premir e manter premido 
o botão durante 2,5 segundos, o vibrador 
está desligado.


